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Oversættelse. 

CONVENTION RELATIVE 
A L'ORGANISATION DE 
COOPERATION ET DE 

DEVELOPPEMENT 
ECONOMIQUES 

LES GOUVERNEMENTS 
de la République Fédérale 
d'Allemagne, de la Républi- 
que d'Autriche, du Royaume 
de Belgique, du Canada, du 
Royaume de Danemark, de 
l'Espagne, des Etats-Unis 
d'Amerique, de la Républi- 
que Française, du Royaume 
de Grèce, de l'Irlande, de la 
République d'Islande, de la 
République Italienne, du 
Grand-Duché de Luxem- 
bourg, du Royaume de Nor- 
vège, du Royaume des Pays- 
Bas, de la République Por- 
tugaise, du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord, du Royaume de 
Suède, de la Confédération 
Suisse et de la République 
de Turquie ; 

Considérant que la puis- 
sance et la prospérité de 
l'économie sont essentielles 
pour atteindre les buts des 
Nations Unies, sauvegarder 
les libertés individuelles et 
accroître le bien-être général ; 

Estimant qu'ils peuvent 
progresser très efficacement 
dans cette voie en renforçant 
la tradition de coopération 
qui s'est développée eux ; 

Reconnaissant que le re- 
dressement et le progrès éco- 
nomiques de l'Europe, aux- 
quels leur collaboration au 
sein de l'Organisation Euro- 
péenne de Coopération Éco- 

CONVENTION 
ON THE ORGANISATION 

FOR ECONOMIC 
CO-OPERATION AND 

DEVELOPMENT 

THE GOVERNMENTS of 
the Republic of Austria, the 
Kingdom of Belgium, Cana- 
da, the Kingdom of Denmark, 
the French Republic, the 
Federal Republic of Germany, 
the Kingdom of Greece, the 
Republic of Iceland, Ireland, 
the Italian Republic, the 
Grand Duchy of Luxem- 
bourg, the Kingdom of the 
Netherlands, the Kingdom 
of Norway, the Portuguese 
Republic, Spain, the King- 
dom of Sweden, the Swiss 
Confederation, the Turkish 
Republic, the United King- 
dom of Great Britain and 
Northern Ireland, and the 
United States of America; 

Oonsidering that economic 
strength and prosperity are 
essential for the attainment 
of the purpose of the United 
Nations, the preservation of 
individual liberty and the in- 
crease of general well-being; 

Believing that they can 
further, these aims most effec- 
tively by strengthening the 
tradition of co-operation 
which has evolved among 
them; 

Recognising that the eco- 
nomic recovery and progress 
of Europe to which their 
participation in the Organisa- 
tion for European Economic 
Co-operation has made a 

OVERENSKOMST 
OM ORGANISATIONEN 

FOR ØKONOMISK SAM- 
ARBEJDE OG UDVIKLING 

REGERINGERNE i Re- 
publikken Østrig, Kongeriget 
Belgien, Canada, Kongeriget 
Danmark, Den franske Re- 
publik, Forbundsrepublikken 
Tyskland, Kongeriget Græ- 
kenland, Republikken Island, 
Irland, Den italienske Repu- 
blik, Storhertugdømmet Lu- 
xembourg, Kongeriget Ne- 
derlandene, Kongeriget Nor- 
ge, Den portugisiske Repu- 
blik, Spanien, Kongeriget 
Sverige, Den schweiziske For- 
bundsstat, Den tyrkiske Re- 
publik, Det forenede Konge- 
rige Storbritannien og Nord- 
irland og Amerikas forenede 
Stater, som 

mener, at økonomisk styrke 
og velstand er af afgørende 
betydning for opnåelsen af 
De forenede Nationers for- 
mål, bevarelsen af den en kel - 
tes frihed og højnelsen af 
almenvellet, 

mener, at de kan fremme 
disse mål mest virksomt ved 
at styrke den samarbejds- 
tradition, der har udviklet 
sig blandt dem, 

erkender, at Europas øko- 
nomiske genopbygning og 
fremgang, hvortil deres del- 
tagelse i Organisationen for 
europæisk økonomisk Sam- 
arbejde har bidraget i væ- 
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